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Аннотация
В этой серии любовных историй, происходят увлекательные

события. Герои сталкиваются с различными трудностями
жизненных ситуаций. Но, в конце концов, чувства героев
возобладают, над действительностью и препятствиями. И в
финале герои, испытывающие страсть, остаются вместе. А затем
следует продолжение их любовных приключений с новыми
героями. И интригующие события продолжаются. Публикуется
в авторской редакции, с сохранением авторской орфографии и
пунктуации.



 
 
 

Василиса Волконская
Любовь, обходящая все

преграды, вопреки всему!
23 часть. София и Федор

Любовь, обходящая все преграды, вопреки всему! 23
часть.

Первая глава.
1. Устройство жизни молодоженов.
1.
Ольга, успокоившаяся после визита в особняк к Грэйс,

пришла домой.
Тимофей её ждал в квартире.
«Ну как ты сходила, в особняк бывшего мужа?» спросил

молодой человек.
«Всё хорошо. Ибрагим немного остыл. И обещал не уво-

зить сына в Турцию». Ответила Ольга.
«Вот и славно! Теперь ты не будешь переживать! И мы

станем жить спокойно!» обрадовался джентльмен.
«Я ещё даже чемодан не распаковала, который мне сло-

жила Фарида.
А так и хожу, в одной и той же одежде». Сказала жена.
«Да! Ты устраивайся у нас дома». Сказал Тимофей.



 
 
 

Ольга начала разбирать вещи и складывать их в един-
ственный шкаф в квартире, потеснив немного одежду супру-
га.

«Как мало места в твоей квартире.
У меня покои в гареме, были больше». Объяснила жена.
«Зато квартира находится в центре Нью-Йорка.
И дом расположен возле главного городского парка». От-

ветил джентльмен и объяснил: «В моем доме есть водопро-
вод.

И в каждой квартире имеется ванна с душем и туалетная
комната.

Так что все удобства у меня в доме».
«Ты молодец, что купил себе такое жильё». Сказала су-

пруга.
«Я стараюсь хоть как-то поддерживать уровень жизни.
Я всё-таки дворянин и привык к удобствам». Ответил Ти-

мофей.
«Мой муж тоже у себя в гареме, любит новшества водить.
Везде так же провёл и воду и ванны поставил.
Да, хамам в его доме есть.
И недавно телефонную линию, он себе провёл». Сказала

Ольга.
«Он уже не муж! Теперь ты замужем за мной!» уязвлённо

объяснил молодой человек.
«Прости! Я ещё к этому не привыкла.
Слишком стремительно, всё произошло!» ответила су-



 
 
 

пруга; вынула из чемодана шкатулку; и сказала: «Смотри.
Фарида сложила все мои драгоценности».

«И что, ты будешь с ними делать?» спросил не богатый
муж.

«Я же дружу с дамами из высшего света.
Они будут нас приглашать в гости. И в театр мы пойдём».

Объяснила Ольга.
«Да! Только красоваться в таких бриллиантах в ложе - это

одно!
А сидеть в партере - это совсем другое!» объяснил

джентльмен.
«Ну что делать!
Буду одевать попроще драгоценности.
А вот это дорогое ожерелье из голубых бриллиантов, я на-

верное, продам». Сказала жена.
«Зачем?» спросил Тимофей.
«Может, мы как-нибудь расширим наше жильё». Ответи-

ла Ольга.
«Я слышал от управляющего домом, что моя старенькая

соседка недавно умерла.
И её родственники выставили на продажу её квартиру.
И она побольше моей». Сказал муж.
«Вот и договаривайся о её покупке.
А я схожу в ломбард и продам колье». Ответила Ольга.
«Без меня не ходи, одна.
А то тебе мало денег за него даст, хитрый ростовщик!»



 
 
 

сказал Тимофей.
«Хорошо. Пойдём вместе туда». Согласилась супруга и

достала из шкатулки миниатюрный портрет Ибрагима.
«Что это?» спросил молодой человек.
«Это подарок на рождение дочери, от мужа». Вспомнила

Ольга.
«А его, куда ты денешь?» ревниво спросил Тимофей.
«Никуда. Буду хранить». Ответила бывшая наложница ту-

рецкого бея.
«Мне это, не нравится!» собственнически сказал

джентльмен; подошёл к Ольге и стал её целовать и гладить
рукой по груди, спуская вниз платье.

А потом он бесцеремонно посадил жену на стол; задрал
её юбку; расстегнул свои брюки и занялся с ней сексом.

Ольга поддалась ласкам мужа и не стала сопротивляться.
Она легла спиной на стол и расслабилась.
А после того, как они оба получили удовольствие, супру-

ги пришли в себя; поправили свою одежду и стали дальше
распаковывать вещи.

«Ну что? Ты потешил своё самолюбие?» спросила моло-
дая дама.

«Да! Мне как-то стало легче!» ответил Тимофей.
«Не ревнуй! Я тебя люблю!
А бывшего мужа, со временем, я забуду». Пообещала Оль-

га и сказала: «У меня в Турции была своя школа.
И здесь мне нужно устроиться на работу».



 
 
 

«Да! И надо нанять для дочери няню». Сказал джентль-
мен.

«И как раз, когда мы расширим квартиру, у неё будет своя
комната.

А может, и сын иногда будет к нам приходить». Объяснила
жена.

В соседней спальне проснулась маленькая дочь и запла-
кала.

«Иди. Мы разбудили ребёнка бурным сексом». Сказал хо-
зяин дома.

«Да! Ты слишком горяч!» согласилась Ольга и пошла
успокаивать дочку.

К вечеру они всё разобрали и легли спать.
2. Душевные переживания повелителя.
1.
Фарида с Ибрагимом приехали в гарем и разошлись по

своим апартаментам.
Наложницы и фаворитки в недоумении сидели в общей

комнате и разговаривали.
«Господин, младшую жену не привёз с собой в Турцию.
А оставил её в Америке у Грэйс». Сказала Глория.
«Она, наверное, опять что-то натворила!» предположила

Фидан.
«Сейчас Фарида освободится и мы всё узнаем». Сказала

Гюльчатай.
Зашла в комнату главная жена.



 
 
 

«А куда вы дели Ольгу?» спросила Махидевран.
«Она вышла замуж». Ответила Фарида.
«За кого?!» ошеломлённо спросили наложницы.
«За одного американского джентльмена». Ответила хо-

зяйка гарема.
«Как она умудрилась его найти?» изумлённо спросили

фаворитки.
«Она приглянулась официанту в ресторане, на свадьбе

Билли». Рассказала Фарида.
«Вот лиса, хитрая! Обманула нашего мужа!» возмущённо

сказала Фидан.
«А что, вам не нравится? Вы ее терпеть не могли!» спро-

сила главная жена.
«Но всё равно, наш супруг её отличал от всех!
А это плутовка, его обманывала!» укоризненно сказали

фаворитки.
«Да! Муж, когда узнал об её измене! И ещё и о том, что

дочь не его!
Чуть всех не убил в особняке!» рассказала Фарида.
«Какая она мошенница!!» обалдевши, сказали любимицы

хозяина гарема.
«А что же теперь будет, с повелителем?» спросили обыч-

ные наложницы и объяснили: «Теперь лучше к нему в спаль-
ню, не попадать!

Он на нас выместит, свой гнев!»
«С этим я ничего поделать не смогу!» ответила хозяйка



 
 
 

гарема.
«Но нет худа, без добра!
Теперь у нас нет соперницы!» сказали младшие жёны Иб-

рагима.
«Наверное, теперь тише в гареме станет». Согласилась

Фарида.
Они ещё поговорили; фаворитки подивились и позавидо-

вали смелости русской наложницы и успокоились.
2.
Ибрагим распаковывал вещи с дороги.
Вдруг он увидел миниатюрный портрет Ольги.
Джентльмен взял его и посмотрел на любимую даму.
А потом со злости запустил его в угол.
Но так как оправа была сделана качественно, то медальон

не пострадал.
Хозяин гарема подобрал портрет молоденькой жены и бе-

режно его спрятал в кабинете в столе.
К вечеру повелитель решил отвлечься от тягостных мыс-

лей и устроить оргию с молоденькими наложницами.
Девушек помыли в хамаме; нарядили, как положено; и от-

правили в спальню к хозяину.
Молодые дамы, с диким страхом! Вошли в апартаменты

господина и встали гурьбой около двери.
«Ну что, глупышки? Вы там столпились?» спросил хозя-

ин.
«Нам страшно!» честно ответили наложницы.



 
 
 

«Идите сюда!» снисходительно позвал их повелитель.
Девушки боязливо подошли к кровати Ибрагима.
«Принимайтесь за дело!
А то я вам, всыплю плётки!» приказал господин.
Девицы от страха, начали очень стараться исполнять все

прихоти джентльмена в возрасте.
А Ибрагим расслабился и наслаждался групповым сек-

сом.
А после этого он отпустил наложниц восвояси.
Рабыни пришли в свою комнату, и вздохнув с облегчени-

ем, легли спать.
3.
Утром Ибрагим встал и позвал к себе в кабинет Фариду.
Главная супруга вошла к мужу в кабинет.
«Ольга теперь будет жить в Америке.
А что делать с её школой, я не знаю?
Дети там уже учатся и учителя работают.
Жалко закрывать благотворительное заведение». Сказал

муж и попросил: «Займись ты этим делом».
«Конечно. У тебя четыре фаворитки.
Пусть они и управляют этой школой.
Ольга, как раз там, всё наладила». Сказала жена.
«Вот и хорошо! А я на днях схожу на тайные торги. И

куплю себе новых рабынь». Сообщил повелитель.
«Зачем они тебе?» спросила жена.
«Ну надо же мне, как-то залечивать душевную рану!» объ-



 
 
 

яснил хозяин гарема.
«Делай, что хочешь! Только опять бардак в гареме не

устрой». Попросила жена.
«Нет! Теперь если какая рабыня, мне понравится! Я стану

держать её, в ежовых рукавицах!
И только в спальне буду ей наслаждаться!» пообещал су-

пруг.
«Ты не исправим!» иронично сказала Фарида.
«Пока я ещё в силе! Буду наслаждаться жизнью на пол-

ную!» ответил господин.
«Я пойду делами заниматься». Сказала жена и ушла.
3. Тайные торги рабынями.
1.
Через несколько дней, Ибрагим пошёл со своим слугой,

привыкшим ко всему, на незаконные торги рабынями.
Перед продажей пленные эфиопские и сирийские женщи-

ны сидели в подвале и разговаривали.
«Ты откуда прибыла сюда?» спросила одна пленница.
«Я из Эфиопии». Ответила другая девушка.
«А как ты попала в рабство?» спросила собеседница.
«Меня правитель племени решил отправить на продажу.

За то, что мой отец не смог заплатить налог». Ответила эфи-
опка.

«А я из Сирии.
На наше поселение напали враги, и взяли меня в плен.
А потом продали меня торговцу женщинами.



 
 
 

Так как моя внешность ему приглянулась». Ответила дру-
гая рабыня; и рассказала: «Я слышала, когда меня продава-
ли, о чём говорил вождь вражеского рода.

Работорговец, который нас купил, поставляет жертв в
подпольный публичный дом для садистов.

Чтобы ненормальные мужчины! Сексуально издевались
над проститутками. И извращались с ними садистскими спо-
собами».

«Что же теперь с нами будет?» испуганно спросила другая
эфиопка.

«Поиздеваются над нами изверги, пока мы сможем выдер-
жать пытки! А потом нас изуродованных убьют». Объяснила
девушка, пойманная вражескими воинами; и спросила: «А
тебя за что, продали в неволю?»

«Нашему вождю нужно было оружие. А денег ему не хва-
тало.

И он решил мою красоту обменять, на вооружение воинов
общины». Рассказала девушка из Эфиопии.

―‖―
Вдруг дверь открылась; и вошёл торговец людьми, ещё с

несколькими мужчинами; и сказал им: «Приготовьте рабынь
к торгам.

Скоро придёт покупатель.
Он хочет осмотреть тщательно товар».
Помощники работорговца бесцеремонно подошли к пере-

пуганным девушкам; сорвали с них одежду и стали привя-



 
 
 

зывать их за руки к потолку подвала. Так что бы невольницы
были видны, со всех сторон.

Напарники по продаже пленниц, привязали широко раз-
двинутые руки рабынь к потолку; чтобы они только на цы-
почках стояли на полу.

«Ну вот! Хорошо!
Теперь владельцу публичного дома. Всё будет видно, как

надо!» довольно сказал продавец дам.
Он подошёл к одной пленнице; взял рукой её за подборо-

док и объяснил: «Вот эта будет долго держаться, когда её по-
имеют несколько клиентов!

И заодно наставят насечек ножом, на её спине!»
Девушка со страхом посмотрела в глаза жестокому чело-

веку.
«Что выставилась? Закрой свои глупые очи! А то изверги

тебе их проткнуть чем-нибудь!» безжалостно сказал торго-
вец; и добавил: «Я уже сообщил своему постоянному поку-
пателю, что у меня есть выносливая дама.

Так что, он скоро придёт за тобой».
Невольница, не понимая турецкого языка, по интонации

догадалась, что её продали в дом для садистов и тихо запла-
кала.

«Ну ладно. Висите пока!
Это для вас привычно!
Ведь чернокожие обезьяны, ко всему выносливы!» бес-

пощадно сказал работорговец и пошёл осматривать других



 
 
 

пленных негритянок.
А потом удовлетворённый видом невольниц, он ушёл из

подвала, вместе с помощниками.
А пленницы так и остались голые висеть, привязанные к

потолку за руки.
2.
Ибрагим с евнухом приехали в неприметный дом на окра-

ине Стамбула; и зашли в комнату к торговцу женщинами.
«Ну что? У тебя есть красивые рабыни?» спросил восточ-

ный бей.
«Сразу предупреждаю! Белокожих дам достать не уда-

лось.
Теперь я рыскаю только по Африке.
И ищу плохо лежащих чернокожих красавиц». Объяснил

продавец женщин.
«Лишь бы фигура была шикарная. И лицо было смазли-

вое.
А там хоть трава не расти!» сказал Ибрагим.
«Есть у меня одна красотка.
Правда, её я уже обещал, владельцу дома терпимости.
Так как с его клиентами, европейки мало держатся и быст-

ро портятся.
Все уже почти на дне Босфора.
А эта физически крепкая, может дольше продержаться».

Объяснил безжалостный мужчина.
«Ну уж нет! Твой садист перебьётся! Пусть своё заведение



 
 
 

прикрывает.
Я возьму всех, что у тебя есть». Ответил турецкий паша.
«Зачем, тебе остальные?
Они не сильно красивые. Но фигуристые.
А клиентам главное зад широкий. И грудь побольше».

Жестоко сердечно сказал торговец.
«Ко мне часто гости приезжают из Америки.
Поражу их экзотикой в доме». Объяснил восточный

джентльмен.
«Ну если у тебя денег, не сосчитать! То покупай дорогих

служанок в дом». Согласился продавец рабынь.
«Пошли, посмотрим на товар». Сказал Ибрагим.
«Ты что, мне на слово не веришь?» спросил знакомый

торговец людьми.
«Любопытно глянуть, что же я всё-таки покупаю». Объ-

яснил хозяин гарема.
«Они там, в подвале, приготовлены для владельца дома

для извращенцев.
Он через часок обещал приехать.
Так что всё увидишь». Пообещал безжалостный продавец

незаконного товара; и повёл покупателей в подвал, в кото-
ром были приготовлены рабыни для продажи, чтобы они не
проявили свой нрав и не стали сопротивляться, когда их бу-
дут ощупывать покупатели.

3.
Ибрагим вошёл в подвал и начал рассматривать жертв.



 
 
 

Торговец людьми подошёл к одной чернокожей даме, го-
лой висящей под потолком; и сказал: «Смотри, какую девку!
Я нашёл в диком племени в Эфиопии.

У неё и рост соответственный и бёдра широкие! И сиськи,
просто шик!

При этом он пощупал больно за грудь девушку.
А она дёрнулась, привязанная за руки кверху.
«Ладно! Полегче с ней!» сочувственно сказал Ибрагим и

пошёл смотреть других чернокожих пленниц.
«Ну вот эта ничего!
Тоже фигурка у неё более-менее. И лицо миловидное.
И она не такая рослая.
Вымя у неё, правда, поменьше! Но зад прямо сладкий!
Садистам она бы понравилась!» сказал торговец; и стал

ощупывать девушку за ягодицы, одной рукой; и потрогал её
грудь другой рукой.

А та попыталась как-то увернуться, от наглых ощупыва-
ний; и тихо заплакала.

Ибрагим сострадательно глянул на рабыню и сказал: «Всё!
Остальных смотреть не буду. И беру всех.

И побыстрее их отвяжи, одень и посади в машину ко мне.
Я жду в автомобиле их».
Восточной миллионер развернулся и вышел из подвала.
А чернокожим дамам развязали руки; кинули им одежду;

и те побыстрее оделись, чтобы скрыть свою наготу; и пошли
за слугой Ибрагима. Не поняв, что их купили не в публич-



 
 
 

ный дом. Потому что разговор они не поняли, по незнанию
турецкого языка.

Женщин посадили на заднее сиденье автомобиля и повез-
ли в дом восточного бея.

4. Новая наложница из Эфиопии.
1.
Ибрагим вышел из машины и ушёл к себе.
А новых наложниц привели в комнату к остальным тан-

цовщицам.
Дамы из России, Румынии и Польши рассматривали чер-

нокожих красавиц.
«Наш хозяин, совсем с ума сошёл!» сказала одна налож-

ница.
«Зато нам легче будет!
Вчера он снисходительно к нам отнёсся.
Но вечер на вечер, не приходится!» объяснила девица из

Польши.
«А может нас замуж выдадут?» спросила невольница из

Румынии.
«Не знаем?» ответили другие наложницы.
Негритянки не понимая, что говорят другие обитательни-

цы гарема, в испуге ждали вечера с клиентами; не сообразив,
что они находятся в гареме.

Одна девушка сказала другой, по-амхарски: «Мы живём,
последние дни!

Скорее всего, нас замучат изверги!»



 
 
 

«А кто это такие?» спросила по-амхарски другая новень-
кая наложница.

«Не знаю?» по-амхарски ответила собеседница; по имени
Цигерэда.

В комнату вошла Фарида с переводчиком, знающим эфи-
опский язык; и сказала: «Идите в хамам.

А к вечеру готовьтесь пойти в спальню к мужу».
«Почему, к мужу?» изумлённо спросила Цигерэда.
«Мой супруг вас купил для развлечения.
Из-за того что потерял свою младшую жену.
Вы ведите себя осмотрительно и будете жить хорошо».

Объяснила Фарида.
«А это не дом, для садистов?» спросили новые наложни-

цы.
«Нет! Это гарем турецкого миллионера, который любит

разнообразие дам в своей спальне». Объяснила главная же-
на.

Негритянские дамы, не совсем ещё осознав, что их не бу-
дут мучить садисты, пошли в баню.

После того как они помылись, им выдали красивые одеж-
ды и украшения, для похода в апартаменты хозяина.

2.
Эфиопки и сирийки к вечеру отправились к Ибрагиму.
Девушки вошли в спальню к новому хозяину; и подошли

к кровати.
Ибрагим спросил, у них: «Вы меня понимаете?»



 
 
 

Невольницы недоумённо посмотрели на владельца гаре-
ма.

«Ясно!» сказал Ибрагим и жестом приказал наложницам
приступить к делу.

А они сообразили, что нужно делать; разделись и легли в
постель к повелителю.

Хозяин гарема погладил рукой по груди одну девушку; лёг
на неё и занялся с ней сексом.

А остальные рабыни ждали своей очереди.
Наигравшись в сексуальные игры с чернокожими краса-

вицами, повелитель выбрал понравившуюся ему даму и от-
пустил остальных.

А Цигерэда осталась ночевать с любовником.
Ибрагим её поцеловал и спросил: «Ты надеюсь, ночью ме-

ня не придушишь?»
А наложница обняла нового хозяина и залепетала по-ам-

харски.
«Ладно. Давай спать». Сказал господин; и они уснули.
Утром новая любимица хозяина гарема ушла в свою ком-

нату, которую ей выделил евнух. И выбрала красивые платья
и украшения.

Фарида наняла переводчика, чтобы он начал обучать эфи-
опок и сириек языкам, чтобы они могли понимать окружаю-
щих.

Через некоторое время, новые наложницы стали немного
понимать турецкую и английскую речь; и привыкли к жизни



 
 
 

в доме восточного паши.
Они ходили на занятия.
Ибрагим попросил Фариду нанять для Цигерэды учителя

танцев. Так как он собрался взять её, со временем, в Амери-
ку; и вывести в свет к своим друзьям на бал.

И эфиопская дама стала изучать светские танцы и начала
осваивать манеры, нужные для общения с элитой общества.

3.
В очередной раз, Ибрагим позвал в спальню новую фаво-

ритку.
Цигерэда пришла в покои владельца гарема.
Она разделась и легла в постель к Ибрагиму.
«Как продвигаются дела у тебя, с обучением?» спросил

джентльмен.
«Я уже чуть-чуть выучила странные правила поведения».

На ломаном английском языке ответила наложница; и лас-
ково сказала: «Мой владыка! Как я счастлива, что вы меня
позвали к себе!»

«Я тебе нравлюсь?» задал странный вопрос повелитель.
«Да! Вы такой страстный в постели! И мне с вами хоро-

шо!» ответила эфиопка; и рассказала: «В моей стране, муж-
чины очень строги, с женщинами в спальне.

Они считают, что жена должна только рожать детей и ве-
сти домашнее хозяйство.

А удовольствия для супруг запрещены».
«Почему?» изумлённо спросил мужчина, любящий до-



 
 
 

ставлять наслаждение в койке дамам.
«Наши мужья думают, что излишняя сексуальность для

женщины, ведёт к изменам.
И для спокойствия супруга, в некоторых племенах, даже

делают обрезание перед свадьбой девушке». Объяснила Ци-
герэда.

«Я слышал об этом. Но считаю, что это варварство ди-
кое!» сказал турецкий владелец гарема.

«В нашей культуре женщины безмолвны.
И вообще не знают о том, что можно искать себе по душе

мужа.
Семья договаривается, о выдаче замуж девушки. И всё!
И нельзя перечить, а то её накажут». Ответила Цигерэда.
«Как накажут?» спросил Ибрагим.
«Всякие способы наказания есть». Ответила эфиопка и

рассказала: «Могут, не послушную дочь, запереть дома.
И пока она не согласится на брак, ей нельзя будет общать-

ся ни с кем.
Могут, если она совсем не хочет подчиняться воле отца,

и избить её.
А потом всё равно, выдадут ее замуж. И муж также отне-

сётся к супруге».
«Почему?» спросил восточный бей.
«У нас выдают замуж девушек по договорённости семей,

с выгодными условиями для всех.
И жених, в любом случае возьмёт жену, о которой дого-



 
 
 

ворилась его родня.
Но будет её наказывать, за непослушание и не любовь к

нему». Объяснила Цигерэда.
«Да! Я тоже не люблю, когда дамы в моём гареме, ходят в

мою спальню без чувств». Согласился восточный паша.
«Меня уже приготовили к замужеству, с соседом.
И отец договорился об обмене скота.
Но правитель нашего племени, затребовал налог. И мой

родитель не смог его заплатить». Сказала наложница; и рас-
сказала: «К вождю общины заехал торговец людьми.

Он предложил ему хорошую цену, за меня. И правитель
польстился на деньги и продал меня в рабство».

«А жених тебе нравился?» спросил Ибрагим.
«Я не знаю? Он был хоть и молод, но некрасив.
Я с ним немного общалась. И он меня не располагал к

себе». Ответила фаворитка.
«А я тебе нравлюсь?» задал любопытный вопрос госпо-

дин.
«Да! Вы мне сразу понравились!» ответила эфиопка и

объяснила: «В постели вы, так нежны и страстны! Одновре-
менно!

Я на седьмом небе, от счастья! Ухожу из вашей спальни!»
«Я рад, что тебе так нравится секс со мной». Польщенно

ответил джентльмен.
«И с вами очень интересно разговаривать.
Вы столько знаете и умеете». Сказала наложница.



 
 
 

«Я учился во Франции, в своё время». Объяснил Ибра-
гим.

«А я ходила в религиозную школу.
И мы изучали в основном, Библию и домоводство.
Но иногда к нам в деревню приезжали миссионеры.
Они рассказывали много чего интересного о мире. И я их

всегда слушала с удовольствием». Рассказала Цигерэда.
«Если ты такая любознательная, то я попрошу Фариду на-

нять тебе учителей отдельно.
И сам буду тебе рассказывать всё, что знаю». Пообещал

владелец гарема.
«Да! Мне уже нравится изучать языки и обычаи других

стран». Сказала эфиопка.
«Я тебя ещё и в Америку возьму.
Там у меня много друзей образованных.
И есть одна дама учёная.
Она такие интересные вещи рассказывает». Ответил Иб-

рагим.
«А откуда она их знает?» спросила наложница.
«Она закончила университет». Ответил друг суфражист-

ки.
«А как она смогла, это сделать?» недоуменно спросила

эфиопка.
«В Соединённых Штатах, дамы другие.
Они борются за свои права.
И обходят запреты, всеми способами!» объяснил Ибра-



 
 
 

гим; и сказал: «Я хоть и восточный мужчина. Но в молодости
жил в просвещённой Франции. И путешествовал по миру.

И я считаю, что умная женщина - это прекрасно!
Поэтому я многих своих дочерей отправил учиться в кол-

леджи, и в Турции, и в Америке».
«Какие странные нравы, в этой стране!» сказала эфиопка.
«Почему, странные?
Дамы много чем, могут заниматься.
И образованным джентльменам с ними интересно». Отве-

тил восточный бей; и объяснил: «Поначалу, в моём гареме,
были неграмотные рабыни.

И мне было скучно с ними.
А потом у меня появилась образованная Грэйс. А затем и

Фарида любознательная нашлась».
«Вы необычный мужчина!» сказала Цигерэда.
«Я нормальный джентльмен!
И считаю, что женщины важное место занимают, в семье!

И в душе мужа!» ответил владелец гарема и рассказал: «У
меня была ещё одна супруга, из России.

Но она меня сильно обидела!»
«Чем она вас огорчила?» спросила эфиопка.
«Она влюбилась в другого кавалера. И обманула меня!»

объяснил Ибрагим; и рассказал: «А после того, как она ушла
к другому ухажёру, я вспылил! И пошёл на подпольные тор-
ги, чтобы залечить свои раны.

И купил всех вас».



 
 
 

«Мы вам, владыка, за это так благодарны!
Как я испугалась страшного дома, в который нас почти

продали!» сказала Цигерэда.
«Да! Я тоже рад, что спас тебя от этой участи!» душевно

сказал повелитель.
«А вы ещё любите ту супругу?» спросила наложница.
«Я не знаю? Наверное, где-то далеко в душе, у меня теп-

лица чувство к ней.
Но гнев и обида, сильнее их!» объяснил Ибрагим.
«А я вас, господин, люблю!» призналась эфиопская дама.
«И я кажется, с тобой стал забывать, об Ольге». Ответил

джентльмен и сказал: «Мы с тобой заговорились.
Давай я тебе, подарю наслаждение».
«С удовольствием!» ответила эфиопка; и поддалась лас-

кам опытного в любовных утехах мужчины.
А после занятия любовью они уснули вместе.
Утром Ибрагим пошёл по своим государственным делам,

успокоенный и почти счастливый.
А Цигерэда отправилась к себе в комнату.
А потом она приступила к изучению языков и светских

правил поведения.
Ибрагим попросил Фариду заняться образованием новой

фаворитки; и хозяйка гарема выполнила просьбу мужа.
4.
Фаворитки и наложницы сидели в своей комнате; и разго-

варивали, как обычно.



 
 
 

«Наш господин завёл себе, ещё одну любимицу!» обеспо-
коенно сказала Глория.

«Ну и что! Нам не привыкать к этому». Ответила Гюль-
чатай.

«Да! Эта фаворитка лучше Ольги.
Она сделала повелителя добродушным.
Он перестал устраивать оргии. И не обижает больше ра-

бынь!» с облегчением сказали обычные наложницы.
«Она какая-то нелюдимая.
Всё время, сидит у себя в комнате и занимается с учите-

лями». Сказала Фидан.
«Зато и скандалов, больше никто не устраивает!» ответи-

ла Махидевран; и спросила, у новых наложниц: «Вам здесь
нравится жить?»

«Да! Здесь легко живётся». Ответили дамы из Эфиопии и
из Сирии; и объяснили: «Тут беззаботная жизнь.

В своих племенах, нас ждало тягостное замужество! И по-
стоянная работа по дому.

А здесь только учиться заставляют, и танцевать учат».
«Хозяйка гарема иногда подыскивает, богатых мужей на-

ложницам». Сказали девицы из Польши и из Румынии.
«Мне всё равно.
Я боюсь, семейной жизни!» ответила эфиопская женщи-

на.
«А мы мечтаем, выйти замуж за турецкого купца». Ска-

зали европейские дамы.



 
 
 

«А потом вас заставят, пахать по хозяйству». Объяснили
наложницы, прибывшие из Африки.

«Вы не понимаете, здешнего уклада жизни.
Тут если супруг богат, то он не заставляет, не посильно

работать жену.
Она просто командует прислугой и угождает в спальне му-

жу». Объяснили европейские женщины.
«Да! Мы один раз были, в апартаментах хозяина. И очень

удивились тому, как он ведёт себя в постели с наложница-
ми». Ответили эфиопские дамы.

«Вот так и поступают, многие турецкие и европейские
мужчины». Объяснила Фидан.

«Всё равно страшно! Выходить замуж!» сказала эфиоп-
ская женщина.

Наложницы ещё поспорили и разошлись по комнатам.
―‖―
Прошло несколько месяцев.
Хозяин гарема жил в Турции. И фаворитки, Фарида и на-

ложницы жили спокойно, без передряг.
Бывшая младшая жена повелителя с новым мужем, про-

дали кое-какие драгоценности и купили соседнюю квартиру.
Ольга с Тимофеем соединили две квартиры вместе;

немного их подремонтировали и зажили более-менее.
Русская дворянка нашла себе место работы в приюте, ко-

торым заведовала Шаганэ.
И стала учить там сирот на дополнительных занятиях, по



 
 
 

русскому языку.
А Тимофей работал в строительной организации.

Вторая глава.
1. Настойчивая дочка банкира, мечтающая выйти за кра-

савца.
1.
После очередного фиаско с кавалерами, София пришла

домой.
«Дочка. Что, у тебя за вид?» спросил папа.
Девушка в истерике кинулась на кровать и зарыдала.
«Тебя обидели?» спросил банкир.
«Да, папа! У меня не выходит, найти мужа!» рыдая, отве-

тила София.
«Дочка. Я же тебе нашёл жениха.
Сына своего друга финансиста». Попытался объяснить

папа.
«Я не хочу, этого глупого и страшного кавалера!
Да, он тоже не горит желанием жениться!
Его папа заставляет!» завопила вся в слезах дочь.
«Да! Мы с моим коллегой, хотели бы соединить с помо-

щью детей, наши банки.
И тогда бы мы стали, самыми главными кредиторами

страны.
А денег было бы у нас, немерено!» объяснил крупный ро-

стовщик.



 
 
 

«Папа! Я желаю, умного и красивого мужа!
А тот жених такой же дурачок, как и я!
С ним скучно, даже мне!» зарыдала девушка и плача объ-

яснила: «Я хочу путешествовать по миру, с красавцем!
И выходить в свет, с образованным джентльменом!
А то со мной никто дружить, не хочет!»
«А как ты будешь, с ним жить? Сама такая глупень-

кая?» спросил отец и добавил: «Может, ты пойдёшь, куда
поучишься? А там и получше, кавалер найдётся».

«Не хочу учиться! А хочу жениться!» забложила дочь;
вскочив с кровати и затопав ногами.

«Дочка, успокойся! Я куплю тебе всё, что хочешь!
Мы поищем тебе, красавца!» пообещал банкир.
«Как, ты его найдёшь?
Они все шарахаются, от меня!
И я не понимаю почему?
Им даже приданое моё, не нужно!» запричитала девушка;

завалилась на кровать и забилась в истерике.
Папа сочувственно посмотрел на дочь, не зная как ей по-

мочь?
Вбежала в комнату мама Софии и спросила: «Что случи-

лось?»
«Наша дочка, спит и видит! Как выйти замуж за красав-

ца». Ответил муж.
«Так в чём же дело?
Ты что, не можешь ей купить, что она хочет?» недоуменно



 
 
 

спросила недалёкая супруга.
«Это не игрушки, которые в детстве ей покупали!
И не платья с драгоценностями!
А люди, со своими характерами!» объяснил хозяин доро-

гого особняка.
«На улице ходит, много красивых мужчин!
Поймай одного! И жени, на нашей дочурке!» потребовала

жена.
«Нельзя же так впускать в дом, первого попавшегося зятя!
А то нарвёмся на афериста!
Всё-таки Софии, нужен приличный муж!
И поумнее, желательно!» объяснил владелец крупного

банка.
«Так я настаиваю! Чтобы ты выполнил все прихоти! Моей

единственной дочери!» взыскательно сказала жена.
«Вот то же женился! Я в молодости на тебе!» сказал

джентльмен.
«Мой отец владел огромным банком! А ты был клерком,

в папином банке!
И соблазнил меня!
И не любишь, ни меня, ни нашу дочь!» укоризненно ска-

зала супруга.
«Не преувеличивай!
Всех я люблю!
И дочку нашу, на руках ношу!» ответил отец.
«Так мы ждём от тебя, решения проблемы!



 
 
 

Наша доченька должна получить, что желает!» настойчи-
во сказала миллионерша.

«Я пойду в ресторан, пообедаю». Сообщил хозяин дома.
«Да! Иди, подкрепись!
И обдумай всё, что нужно!» ответила мама Софии.
2.
Джентльмен в подвешенном и нервном состоянии, при-

шёл во французский ресторан Самсона.
Посетитель сел за стол.
К нему подошёл красивый молодой официант; и спросил:

«Чего вы желаете?»
«Я желаю выдать, свою дочь замуж!» задумчиво ответил

гость ресторана.
«Я вас, не понял?!» опешив, сказал официант.
Банкир очнулся от своих мыслей; осмотрел молодого че-

ловека, который его обслуживал; и спросил: «А вы хотите
стать, директором банка?»

Официант, сделав большие глаза; изумлённо спросил: «С
какой стати, вы мне это предлагаете?»

«У меня есть дочь.
Она мечтает найти себе, красивого мужа.
И я привык исполнять все прихоти, и дочери, и жены.
А они насели на меня, обе!» объяснил банкир.
«А причём тут, я?» спросил статный красавец, работаю-

щий в ресторане.
«Я слышал, что Самсон держит культурных и образован-



 
 
 

ных официантов, выходцев из дворянских семей России.
А где мне ещё искать кавалера, для дочери?
Я не знаю?» объяснил богатый посетитель ресторана.
«Извините! Мне нельзя долго разговаривать, с гостями за-

ведения.
Что вы закажете?» сказал работник дорогого общепита.
«Да, давайте что-нибудь.
И обдумайте, моё предложение!
Дочурка моя, умом не блещет! И красотой, не сильно от-

личается!
Я понимаю это!» ответил банкир и объяснил: «Но замуж

ей невтерпёж! И мне бы хотелось найти зятя поумнее.
Дочь у меня одна.
И со временем ее муж, станет владельцем банка».
«Я принесу вам мясное блюдо». Сказал официант.
«Несите, что хотите.
А то после истерики дочери! И упрёков жены! Я голод-

ный, как волк!» ответил финансист.
«Сейчас будет сделано!» сказал молодой человек и пошёл

за заказом.
―‖―
Он обслужил посетителя ресторана и пришёл на кухню.
«Что ты так долго стоял, около клиента?» спросили дру-

гие официанты.
«Вы не представляете! Что он мне сказал!» растерянно от-

ветил работник ресторана.



 
 
 

«Что?..» любопытно спросили дворяне, от безысходности
работающие, где придётся.

«Он предложил мне, стать директором его банка!» объяс-
нил официант; по имени Фёдор.

«Так, иди!» ответили друзья.
«Только не просто так, он мне это сказал.
Есть большая проблема!» объяснил молодой человек.
«Какая?..» спросили русские аристократы.
«Мне нужно жениться, на его глупенькой дочери». Отве-

тил Фёдор.
Вошёл в кухню метрдотель; и спросил: «Что тут, за собра-

ние?»
«Один посетитель нашего официанта, хочет увести!»

шутливо ответили работники.
«Зачем он ему?» спросил Степан.
«У него дочурка недалёкая, мечтает выйти замуж за кра-

савца». Ответили джентльмены.
«Да! Это же отец, Софии». Сказал метрдотель.
«А откуда вы знаете, его дочь?» спросили русские дворя-

не.
«Тимофей с ней на балу познакомился.
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